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РЕЗУЛТАТИ ОТ ГЛАСУВАНИЯ

Значения на съкращенията и символите

+ приема се
- отхвърля се
↓ отпада
О оттегля се
ПГ поименно гласуване
ЕГ електронно гласуване
ТГ тайно гласуване
разд. разделно гласуване
поотд. гласуване поотделно
изм. изменение
КИ компромисно изменение
СЧ съответстваща част
З изменение относно заличаване
= идентични изменения
§ параграф
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1. Свидетелства за управление ***I

Доклад: Karima Delli (A9-0445/2023)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

Предложение за отхвърляне на предложението на Комисията

Предложение за 
отхвърляне

343 членове на ЕП -

Проект на законодателен акт

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване „ан 

блок“

1-3, 5-
16, 18-
20, 22-
23, 26, 
29-32, 
34-36, 
38-40, 
44-58, 
60, 70, 
73-78, 
80-81, 
83-86, 
88-89, 

94, 102-
110, 
119, 
121-
134, 
138-
167, 
169-
179, 
184-
202, 
210-
212, 
214, 
220, 
222, 
224-
230, 

232-237

комисия +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

4 комисия ПГ - 220, 358, 8

43 комисия поотд./ЕГ - 221, 372, 17

разд.

1 +

59 комисия

2/ПГ + 312, 276, 25

61 комисия ПГ - 40, 548, 22

62 комисия ПГ - 35, 547, 25

63 комисия ПГ - 35, 550, 25

64 комисия ПГ - 31, 553, 25

65 комисия ПГ - 31, 546, 24

66 комисия ПГ - 32, 545, 24

67 комисия ПГ - 32, 545, 26

68 комисия ПГ - 32, 556, 27

69 комисия поотд./ЕГ + 387, 227, 2

разд.

1/ПГ + 428, 170, 15

71 комисия

2/ПГ + 343, 235, 23

72 комисия ПГ + 434, 161, 21

79 комисия поотд./ЕГ - 247, 349, 15

82 комисия поотд. +

87 комисия поотд. -

90 комисия поотд. -

91 комисия поотд./ЕГ + 362, 241, 3

93 комисия поотд. -

95 комисия ПГ + 321, 279, 14

96 комисия ПГ - 195, 391, 23

97 комисия поотд./ЕГ + 346, 243, 19

100 комисия поотд./ЕГ + 328, 270, 11

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване 
поотделно и 

разделно 
гласуване

137 комисия ПГ - 44, 546, 25
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

168 комисия ПГ - 26, 561, 28

180 комисия поотд. -

181 комисия поотд. -

182 комисия поотд. -

183 комисия поотд. -

203 комисия поотд./ЕГ + 339, 266, 9

206 комисия поотд./ЕГ + 373, 228, 8

207 комисия поотд. +

208 комисия поотд. +

разд.

1 +

209 комисия

2/ПГ + 305, 288, 20

213 комисия поотд./ЕГ + 356, 254, 4

215 комисия поотд./ЕГ + 353, 238, 20

216 комисия поотд. +

разд.

1 +

219 комисия

2/ПГ + 357, 235, 24

221 комисия поотд. -

223 комисия поотд./ЕГ + 341, 248, 25

312 PPE ПГ + 318, 285, 12член 1, § 2

37 комисия ПГ ↓

264 Verts/ALE ПГ - 231, 375, 8

41 комисия ПГ + 450, 147, 14

разд.

1/ПГ + 449, 154, 17

42 комисия

2/ПГ + 343, 258, 11

член 2, § 1,  след 
точка 11

265 Verts/ALE ПГ ↓

член 6, § 1, буква 
а, алинея 2, тире 1

238= 
248=

PPE ECR ПГ - 231, 356, 32
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

Член 6, § 1, буква 
а, алинея 2, тире 2

276 S&D -

239= 
249=

PPE ECR ПГ - 247, 352, 22

295 The Left -

член 7, § 1, буква 
а

277 S&D ПГ ↓

член 7, § 1, след 
буква а

240= 
250=

PPE ECR ПГ - 225, 363, 31

278 S&D ПГ ↓член 7, § 1, 
буква б

296 The Left ПГ - 88, 510, 15

член 7, § 2, уводна 
част 

297 The Left ПГ - 78, 508, 21

член 7, § 2, буква 
а

298 The Left ПГ - 79, 507, 13

член 7, § 2, 
буква б

333 членове на ЕП -

299 The Left ПГ - 78, 526, 15член 7, § 2, след 
буква в

313 PPE ЕГ - 215, 389, 7

член 9, § 2, буква 
д

300 The Left ПГ - 237, 363, 11

член 9, § 2, след 
буква з

279 S&D ПГ ↓

301 The Left ПГ - 242, 347, 28член 9, § 3, алинея 
1, буква б

280 S&D ПГ - 250, 345, 23

член 9, § 4, алинея 
1, буква в

241= 
251=

PPE ECR ПГ - 239, 348, 26

член 10, § 1, буква 
а

266 Verts/ALE ПГ - 263, 341, 5

92 комисия ПГ - 292, 309, 12член 10, § 1, буква 
б, алинея 1

252= 
314= 
334=

ECR PPE 
членове на ЕП

ПГ - 289, 301, 30

член 10, § 2, 
алинея 5

253= 
315= 
335=

ECR PPE 
членове на ЕП

ПГ + 322, 284, 16
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

98 комисия ПГ - 270, 323, 20

281 S&D ПГ - 272, 327, 17

254= 
316=

ECR PPE ПГ - 235, 340, 37

член 10, § 6, 
алинея 1

336 членове на ЕП ПГ - 229, 338, 31

99з комисия ПГ + 326, 277, 17член 10, § 6, 
алинея 2

255= 
317=

ECR PPE ПГ ↓

разд.

1/ПГ + 445, 146, 14

2/ПГ + 295, 282, 28

член 10, § 6, след 
алинея 2

256= 
318=

ECR PPE

3/ПГ - 294, 298, 18

101 комисия ЕГ + 372, 225, 21член 10, след § 6

257= 
319= 
337=

ECR PPE 
членове на ЕП

ПГ ↓

член 11, § 2 282 S&D ПГ - 278, 310, 25

след член 12 320 PPE ЕГ + 323, 260, 30

след член 13 283 S&D ПГ - 269, 326, 17

302з The Left ПГ - 188, 419, 10

112-113 комисия +

114 комисия ПГ + 449, 135, 33

115 комисия ПГ + 536, 56, 15

116 комисия ПГ + 551, 49, 8

117 комисия ПГ + 471, 134, 11

член 14

118 комисия ПГ + 355, 236, 22

284 S&D ПГ - 263, 340, 14

267 Verts/ALE ПГ - 267, 335, 14

член 14, § 1

111 комисия ПГ + 370, 227, 15

член 15, след § 1 268 Verts/ALE ЕГ + 332, 257, 24
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

303 The Left -

разд.

1/ПГ + 567, 32, 15

120 комисия

2/ПГ + 314, 254, 33

член 15, § 2

285 S&D ↓

269 Verts/ALE ЕГ + 411, 170, 26член 15, след § 2

286 S&D ПГ - 242, 352, 20

член 15, след § 4 270 Verts/ALE ПГ - 232, 346, 36

разд.

1/ПГ - 229, 293, 94

2/ПГ ↓

3/ПГ ↓

4/ПГ - 294, 298, 26

271 Verts/ALE

5/ПГ - 278, 314, 26

след член 16

287 S&D ПГ - 272, 333, 13

член 20, след § 1 321 PPE ЕГ + 318, 289, 8

304з The Left ПГ - 227, 374, 6член 23, § 1; 
Директива (ЕС) 20
22/2561; член 5, § 

2,  буква в
135 комисия ПГ + 366, 235, 11

разд.

1/ПГ + 353, 240, 21

2/ПГ + 338, 238, 20

3/ПГ + 344, 245, 20

4/ПГ + 349, 245, 20

5/ПГ + 336, 253, 20

6/ПГ + 336, 254, 22

7/ПГ + 343, 240, 23

322 PPE

8/ПГ + 335, 241, 21

след член 23; 
Директива (ЕС) 20
22/2561; член 5, § 

3, буква а

136 комисия ПГ ↓
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

след член 23; 
Директива (ЕС) 20
22/2561; член 5, § 

3, буква б

323 PPE ПГ + 348, 246, 18

член 25, § 1, 
алинея 1

324 PPE ЕГ + 326, 274, 11

член 25, § 1, 
алинея 2

325 PPE +

член 25, след § 1 326 PPE ПГ + 452, 147, 13

приложение III, 
подзаглавие 1

258= 
327= 
338=

ECR PPE 
членове на ЕП

ПГ + 314, 283, 20

приложение III, 
подзаглавие 3

259= 
328= 
339=

ECR PPE 
членове на ЕП

ПГ + 308, 287, 22

204з комисия ПГ - 278, 314, 21

260= 
329=

ECR PPE ПГ + 306, 279, 33

приложение III, 
точка 3, алинея 1

340 членове на ЕП ПГ ↓

205 комисия ПГ + 304, 290, 20приложение III, 
точка 3, алинея 2

261= 
330=

ECR PPE ПГ ↓

приложение III, 
точка 3, алинея 3

262= 
331= 
341=

ECR PPE 
членове на ЕП

ПГ + 302, 293, 19

Приложение III, 
точка 5

342з членове на ЕП ПГ - 233, 354, 29

приложение III, 
точка 9

288з The Left ПГ - 57, 550, 10

289з The Left ПГ - 57, 548, 9

217 комисия поотд./ЕГ + 366, 247, 2

разд.

1 +

приложение III, 
точка 10

218 комисия

2/ПГ + 321, 278, 19

приложение III, 
точка 10, алинея 

3, подточка 1

263= 
332=

ECR PPE ЕГ - 248, 361, 6

приложение III, 
точка 11, § 3

290з The Left ПГ - 55, 545, 8
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

приложение III, 
точка 15, § 1

292 The Left -

231 комисия +приложение III, 
точка 15, алинея 
2, точка 1, алинея 

1
293 The Left ↓

приложение III, 
точка 15, алинея 
2, точка 2, алинея 

1

294 The Left -

приложение III, 
точка 16

291з The Left ПГ - 45, 567, 5

272 S&D ПГ - 247, 334, 34след съображение 
16

17 комисия +

съображение 18 242= 
305=

ECR PPE ПГ + 322, 276, 19

разд.

1/ПГ + 527, 65, 24

след съображение 
18

243= 
306=

ECR PPE

2/ПГ + 294, 290, 29

разд.

1/ПГ - 283, 320, 10

2/ПГ - 291, 304, 14

244= 
307=

ECR PPE

3/ПГ - 270, 305, 31

съображение 19

21 комисия ЕГ + 350, 248, 12

24 комисия ЕГ + 372, 233, 5

245= 
308=

ECR PPE ↓

25 комисия +

след съображение 
20

246= 
309=

ECR PPE ↓

след съображение 
27

310 PPE +

273 S&D ПГ - 265, 328, 22съображение 28

27 комисия ЕГ + 354, 246, 11

274з S&D ПГ - 238, 370, 7съображение 29

28 комисия +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

съображение 34 275 S&D -

247= 
311=

ECR PPE ПГ + 345, 227, 43след съображение 
35

33 комисия ПГ ↓

предложение на Комисията ПГ + 339, 240, 37

 
Искания за поименно гласуване
The Left: изменения 37, 61, 71, 72, 98, 288, 289, 290, 291
ECR: изменения 248, 249, 250, 251
Renew: изменение 98
S&D: изменения 59 (2-ра част), 92, 95, 98, 118, 120, 136, 244 (2-ра и 3-та част) 253, 254, 256 

(2-ра и 3-та част), 261, 262, 273, 281, 283, 284, 286, 322, 336
ID: изменения 4, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 96, 137, 168, 281, 316, 329, 331, 341
членове на 
ЕП:

изменения 33, 41, 42, 61, 92, 98, 99, 111, 114, 115, 116, 117, 118, 135, 204, 205, 209 (2-ра 
част), 218 (2-ра част), 219 (2-ра част), 256, 264, 265, 266, 267, 270, 271, 272, 273, 274, 
277, 278, 279, 280, 281, 282, 283, 284, 286, 287, 296, 297, 298, 299, 300, 301, 302, 304, 
305, 306, 307, 311, 312, 314, 315, 316, 317, 318, 322, 323, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 
334, 335, 336, 337, 338, 339, 340, 341, 342

Verts/ALE: изменение 271 (1-ва част)
 

Искания за гласуване поотделно
членове на 
ЕП:

изменения 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 93, 100, 203, 206, 208, 223

The Left: изменения 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 82, 90, 93, 97, 180, 181, 182, 183, 203, 207, 223
Renew: изменения 4, 43, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 79, 87, 96, 137, 168
Verts/ALE: изменения 43, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 79, 87, 95, 117, 137, 168
S&D: изменения 69, 91, 168
ID: изменения 43, 93
PPE: изменения 93, 203, 213, 215, 216, 217, 221, 223

 
Искания за разделно гласуване
Verts/ALE:
изменение 42
1-ва част „„алтернативни горива“ означава горива или енергоизточници, които поне отчасти 

служат за заместител на изкопаемите нефтени източници при снабдяването с енергия 
на транспорта и имат потенциал да допринесат за неговата декарбонизация и да 
повишат екологичните показатели на транспортния сектор, като тук се включват:  а) 
електроенергия, консумирана във всички видове електрически превозни средства; б) 
водород; в) природен газ, включително биометан, в газообразна форма (сгъстен 
природен газ — CNG) и втечнена форма (втечнен природен газ — LNG); г) втечнен 
нефтен газ (LPG); д) механична енергия от бордови системи за съхранение/бордови 
източници, включително отпадна топлина;“

2-ра част „е) всяко друго „неутрално по отношение на CO2 гориво“, което означава всички горива 
съгласно определението в Директива 2018/2001, когато емисиите от използваното 
гориво (eu) могат да се считат за нулеви нетни емисии, което означава например, че 
еквивалентът на CO2 на въглерода, включен в химичния състав на използваното 
гориво (eu), е от биогенен произход и/или е бил уловен, така че да се избегне 
изпускането му в атмосферата като CO2, или е уловен от атмосферния въздух, 
включително: i) възобновяеми и/или синтетични горива, например биогорива, биогаз, 
горива от биомаса, възобновяеми течни и газообразни транспортни горива от 
небиологичен произход (RFNBO) или рециклирани въглеродни горива (RCF); ii) други 
горива, които не са изброени в Директива (ЕС) 2018/2001, могат да попаднат в обхвата 
на определението за неутрално по отношение на CO2 гориво, при условие че 
съответстват на посочените критерии и на критериите за устойчивост в посочената 
директива и свързаните с нея делегирани актове; и iii) смес от две или повече 
неутрални по отношение на CO2 горива, като такава смес се счита за неутрално по 
отношение на CO2 гориво;“

 
изменение 71
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1-ва част целият текст с изключение на думите: „D1 и D1E“
2-ра част тези думи
 
изменение 120
1-ва част целият текст с изключение на думите: „0,2 g/ml“
2-ра част тези думи
 
изменение 271
1-ва част „Член 16а Инструктори 1. Без да се засягат вече съществуващите възможности в 

техните национални системи за останалата част от периода на обучение за управление 
на превозно средство, държавите членки установяват минимален брой часове обучение 
за управление на превозно средство, както теоретично, така и практическо, от 
професионален инструктор преди съответните изпити.“

2-ра част „Това професионално обучение за управление включва основите на оказване на първа 
помощ по пътищата, включително сърдечно-белодробна реанимация (CPR), както и 
подходящи понятия за екологично управление и безопасно взаимодействие с 
уязвимите ползватели. Като алтернатива държавите членки могат да установят 
възможността за пропускане на частта от обучението за първа помощ, при условие че е 
завършено сертифицирано практическо обучение за оказване на първа помощ, което 
включва CPR.“ с изключение на думите: „както и подходящи понятия за екологично 
управление и безопасно взаимодействие с уязвимите ползватели.“

3-та част „както и подходящи понятия за екологично управление и безопасно взаимодействие с 
уязвимите ползватели.“

4-та част „2. Инструкторите по управление на МПС отговарят на минимални стандарти.  До 
2 години след влизането в сила на настоящата директива Комисията приема 
делегирани актове в съответствие с член 21, за да установи специфични изисквания по 
отношение на обучението, които обхващат най-малко: а) компетентности, изисквани от 
инструкторите по управление; б) общи условия; в) първоначална квалификация; г) 
гаранция за качество и учене през целия живот; д) придобити права; Комисията може 
впоследствие да изменя тези делегирани актове, за да вземе предвид технически, 
оперативни или научни новости. 3. По отношение на инструкторите по управление, 
които вече работят като такива преди [... влизането в сила на настоящата директива], 
се прилагат само изискванията относно мерките за осигуряване на качество и за 
редовно периодично обучение.“ с изключение на думите: „До 2 години след влизането в 
сила на настоящата директива Комисията приема делегирани актове в съответствие с 
член 21, за да установи специфични изисквания по отношение на обучението,“ и 
„Комисията може впоследствие да изменя тези делегирани актове, за да вземе предвид 
технически, оперативни или научни новости.“

5-та част „До 2 години след влизането в сила на настоящата директива Комисията приема 
делегирани актове в съответствие с член 21, за да установи специфични изисквания по 
отношение на обучението,“ и „Комисията може впоследствие да изменя тези 
делегирани актове, за да вземе предвид технически, оперативни или научни новости.“

 
изменение 322
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1-ва част „В член 5, параграф 3 буква а)  се заменя със следното: „а)  от 21-годишна възраст:
2-ра част „i) превозно средство, за чието управление е необходимо свидетелство за управление 

за категории D и D + E, при условие че притежават УПК, както е посочено в член 6, 
параграф 2.“

3-та част „Всяка държава членка може да разреши на водачи на превозни средства със 
свидетелства за категории D1 и D1 + E да управляват такива превозни средства в 
рамките на нейната територия от 18-годишна възраст, при условие че те притежават 
УПК, както е посочено в член 6, параграф 1.“

4-та част „Всяка държава членка може да намали минималната възраст за категории D и DE за 
професионалните водачи на градски и междуградски автобуси на:“

5-та част „- 19 години на своята територия, при условие че водачите са преминали пълно 
професионално обучение и притежават УПК в съответствие с член 6, параграф 1 от 
Директива (ЕС) 2022/2561;“

6-та част: „18 години на своята територия, при условие че водачите са преминали пълно 
професионално обучение и притежават УПК в съответствие с член 6, параграф 1 от 
Директива (ЕС) 2022/2561, и управляват такива превозни средства без пътници или по 
линии с дължина под 50 км с пътници.“

7-ма част: „ii) превозно средство, за чието управление е необходимо свидетелство за управление 
от категории D и D + E, при условие че притежават УПК, както е посочено в член 6, 
параграф 1.“

8-ма част: „Всяка държава членка може да намали минималната възраст за категории D и DE за 
професионалните водачи на градски и междуградски автобуси на: – 19 години на своята 
територия, при условие че водачите са преминали пълно професионално обучение и 
притежават УПК в съответствие с член 6, параграф 1 от Директива (ЕС) 2022/2561; – 18 
години на своята територия, при условие че водачите са преминали пълно 
професионално обучение и притежават УПК в съответствие с член 6, параграф 1 от 
Директива (ЕС) 2022/2561, и управляват такива превозни средства без пътници или по 
линии с дължина под 50 км с пътници.“

 
S&D:
изменение 59
1-ва част целият текст с изключение на думите: „без да се засягат разпоредбите относно 

правилата за одобряване на типа за съответните превозни средства, моторни превозни 
средства от категориите, посочени в букви а) и б), могат да образуват състав с ремарке 
с максимално допустима маса, непревишаваща половината от масата без товар на 
теглещото превозно средство;“

2-ра част тези думи
 
изменение 243
1-ва част „Понастоящем при издаването на свидетелства за управление за група 1, а именно за 

водачи на превозни средства от категории A, A1, A2, AM, B, B1 и BE, повечето държави 
членки са въвели някаква форма на проверка за годност за управление на превозни 
средства извън проверката на зрението.“

2-ра част „Тази проверка може да варира от формуляр за самооценка до медицински преглед, 
извършван от общопрактикуващ лекар, лекар специалист или център за прегледи. При 
подновяване на свидетелствата за управление за група 1 малко на брой държави 
членки изискват медицински преглед. Малко на брой са и държавите членки, които са 
създали национален механизъм за докладване на значителни промени в годността за 
управление. Като цяло при издаването и подновяването на свидетелства за управление 
за група 2, а именно за водачи на превозни средства от категории C, CE, C1, C1E, D, 
DE, D1 и D1E, изискванията са по-строги и подробни и медицинският преглед е 
задължителен.“

 
изменение 244
1-ва част целият текст с изключение на думите: „може“ (първа употреба) и „може“ (втора 

употреба)
2-ра част „може“ (първа употреба) 
3-та част „може“ (втора употреба)
 
изменение 256
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1-ва част „При спазване на принципа на субсидиарност, когато се подновяват свидетелства за 
управление от категории AM, A, A1, A2, B, B1, BE и T, държавите членки могат да 
изискват извършване на преглед, като прилагат минималните стандарти за годност за 
управление, определени в приложение III“ 
целият текст с изключение на думите: „могат“

2-ра част „могат“
3-та част “самооценката, предвидена в точка 3 от същото приложение, или всяка друга форма на 

оценка за управление съгласно действащата национална система в държавата членка 
на обичайно местопребиваване.  Те информират Комисията за това.“

 
PPE:
изменение 209
1-ва част целият текст с изключение на думите: „и за неговото подновяване“
2-ра част тези думи
 
изменение 218
1-ва част целият текст с изключение на думите: „от медицински специалист“
2-ра част тези думи
 

 

2. Единен сертификат за допълнителна закрила на продуктите за растителна защита 
***I

Доклад: Tiemo Wölken (A9-0020/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване „ан 

блок“

1-15, 
22-28, 
30-39

комисия +

40з PPE -член 15

16-21 комисия ЕГ + 406, 192, 9

41 PPE -член 22

29 комисия +

член 23 42з PPE ЕГ - 202, 400, 12

предложение на Комисията ПГ + 516, 26, 74

 

3. Единен сертификат за допълнителна закрила на лекарствените продукти ***I

Доклад: Tiemo Wölken (A9-0019/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване „ан 

блок“

1-39 47-
54 56-

73

комисия +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

74з PPE -член 15

40-46 комисия ЕГ + 399, 190, 21

75 PPE -член 23

55 комисия +

член 24 76з PPE -

предложение на Комисията ПГ + 518, 29, 70

 

4. Сертификат за допълнителна защита на продуктите за растителна защита 
(преработен текст) ***I

Доклад: Tiemo Wölken (A9-0023/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване „ан 

блок“

1 - 11 
20 - 33

комисия +

34з PPE -член 26

12 - 19 комисия +

предложение на Комисията ПГ + 523, 26, 69

 

5. Сертификат за допълнителна закрила на лекарствените продукти (преработен 
текст) ***I

Доклад: Tiemo Wölken (A9-0022/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване „ан 

блок“

1-36 44-
65

комисия +

66з PPE -член 26

37-43 комисия +

предложение на Комисията ПГ + 526, 23, 70
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6. Патенти от съществено значение за стандарт ***I

Доклад: Marion Walsmann (A9-0016/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване „ан 

блок“

1 3-15 
17 19-
27 33-
48 50-
51 53 
57-66 
68-75 
77-90 
92-106 

108-128 
135-137 
139-156 
159-166 
171-172 
176-216 
218-253 
262-268

комисия +

67 комисия поотд. +

157 комисия поотд. +

158 комисия поотд. +

254 комисия поотд. +

255 комисия поотд. +

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване 
поотделно

256 комисия поотд. +

член 1, след § 1 291 членове на ЕП ЕГ - 165, 419, 20

54 комисия +член 1, § 2

292-294 членове на ЕП ↓

271з= 
295з=

ID членове на 
ЕП

-член 1, § 3

55 комисия +

272з ID -

56 комисия +

член 1, § 4

296 членове на ЕП ↓

297з членове на ЕП -член 3, § 2, буква 
е

76 комисия ЕГ + 500, 108, 3

член 4, § 4, 
буква б

298з членове на ЕП -
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

91 комисия +член 4, § 4,  буква 
в

299 членове на ЕП ↓

член 4, § 4, буква 
ж

300з членове на ЕП -

член 5, § 2, буква 
е

301з членове на ЕП -

член 5, § 2, буква з 302з членове на ЕП -

член 5, § 2, буква 
й

303з членове на ЕП -

107 комисия +член 8, алинея 1, 
буква б

304 членове на ЕП ↓

член 9, алинея 1, 
буква в

305з членове на ЕП -

член 9, алинея 1, 
буква д

306з членове на ЕП -

член 13, § 2, буква 
а

307 членове на ЕП -

308з членове на ЕП -член 15

129 комисия +

член 16 309з членове на ЕП -

310з членове на ЕП -член 17

130-134 комисия +

311 членове на ЕП -член 18, § 6

138 комисия +

член 25, § 2 312 членове на ЕП -

член 26, § 1 313з членове на ЕП -

член 26, § 4 314з членове на ЕП -

член 26, § 5, 
буква б

315 членове на ЕП -

316з членове на ЕП -член 28

167 комисия +

317з членове на ЕП -член 29

168-170 комисия +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

318з членове на ЕП -член 31

173 комисия +

319з членове на ЕП -член 32

174-175 комисия +

член 33 320з членове на ЕП -

217 комисия +член 47, § 2

321 членове на ЕП ↓

член 64, § 2 322 членове на ЕП -

член 66 323з членове на ЕП -

273 ID -член 66, § 1

257 комисия ЕГ + 455, 133, 4

член 66, § 2 274 ID -

член 66, § 3 275 ID -

член 66, § 4 258 комисия +

259 комисия +

324 членове на ЕП ↓

член 67, § 2

276 ID ↓

260 комисия ЕГ + 410, 194, 8

325 членове на ЕП ↓

член 67, § 3

277 ID ↓

261 комисия +

326 членове на ЕП ↓

член 67, § 6

278 ID ↓

член 70, след § 1 327 членове на ЕП -

след съображение 
1

279 членове на ЕП -

съображение 2 280= 2= членове на ЕП 
комисия

+

16 комисия ЕГ + 497, 88, 22съображение 13

281 членове на ЕП ↓
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

282з членове на ЕП -съображение 14

18 комисия +

283з членове на ЕП -съображение 24

28 комисия +

съображение 25 284з членове на ЕП -

285з членове на ЕП -съображение 26

29 комисия +

286з членове на ЕП -съображение 27

30 комисия +

съображение 28 287з членове на ЕП -

288з членове на ЕП -съображение 29

31 комисия +

съображение 30 289з= 
32з=

членове на ЕП 
комисия

ЕГ + 453, 146, 2

290з членове на ЕП -съображение 46

49 комисия +

269 ID -съображение 47

52 комисия +

съображение 48 270 ID -

предложение на Комисията ПГ + 454, 83, 78

 
Искания за гласуване поотделно
ECR: изменения 67, 157, 158
ID: изменения 254, 255, 256, 259, 260, 261

 

7. Географски означения за вина, спиртни напитки и селскостопански продукти ***I

Доклад: Paolo De Castro (A9-0173/2023)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

временно споразумение

временно 
споразумение

286 комисия ПГ + 520, 19, 64
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

проект на законодателна резолюция

Съвместно 
изявление 

(Парламент и 
Съвет)

287 комисия +

 

8. По-бързи и по-сигурни данъчни облекчения за надвзети данъци при източника *

Доклад: Herbert Dorfmann (A9-0007/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

1-50 52-
62

комисия +

разд.

1 +

2/ЕГ + 375, 234, 1

Изменения, 
внесени от 

водещата комисия 
- гласуване „ан 

блок“
51 комисия

3/ЕГ + 345, 258, 9

разд.

1/ПГ - 215, 369, 22

63 The Left

2/ПГ ↓

64 The Left ПГ - 219, 368, 26

65 The Left ПГ - 233, 360, 11

след член 17

66 The Left ПГ - 202, 373, 25

предложение на Комисията ПГ + 541, 36, 23

 
Искания за поименно гласуване
The Left: изменения 63, 64, 65, 66
PPE: изменение 65

 
Искания за разделно гласуване
PPE:
изменение 51
1-ва част целият текст с изключение на думите: „или ще са необходими допълнителни мерки“ и 

„например облагане на капиталовите печалби при разпореждане с акции или дялове и 
такси за заемане на ценни книжа с данъци, които са равностойни на дивидентите, като 
начин за възпиране и смекчаване на арбитража на дивиденти“

2-ра част „или ще са необходими допълнителни мерки“ 
3-та част „например облагане на капиталовите печалби при разпореждане с акции или дялове и 

такси за заемане на ценни книжа с данъци, които са равностойни на дивидентите, като 
начин за възпиране и смекчаване на арбитража на дивиденти“
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S&D:
изменение 63
1-ва част целият текст с изключение на думите: „от 30 %“
2-ра част тези думи
 

 

9. Изисквания за докладване ***I

Доклад: Anna Cavazzini (A9-0009/2024)

Предмет Забележки Гласуване За, против, въздържали се

предложение на Комисията ПГ + 585, 9, 7

 

10. Текущите преговори по споразумение за статута във връзка с оперативните 
дейности, извършвани от Европейската агенция за гранична и брегова охрана 
(Frontex) в Сенегал

Доклад: Cornelia Ernst (A9-0032/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

след § 1 19 ECR ПГ - 292, 299, 10

10 PPE ЕГ - 284, 302, 22

20 Renew +

разд.

1 ↓

§ 2

§ оригинален 
текст

2/ПГ ↓

11 PPE ЕГ + 318, 278, 7след § 2

12 PPE ЕГ - 283, 310, 3

§ 3 § оригинален 
текст

поотд./ЕГ + 316, 274, 4

§ 4 § оригинален 
текст

поотд./ЕГ + 325, 274, 4

§ 5 § оригинален 
текст

поотд./ЕГ + 334, 266, 8

разд.

1/ЕГ + 362, 234, 13

§ 6 § оригинален 
текст

2 +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

13 PPE ЕГ - 293, 302, 9

21 Renew +

разд.

1 ↓

§ 8

§ оригинален 
текст

2/ПГ ↓

разд.

1 +

§ 9, точка 9.1, 
подточка а

§ оригинален 
текст

2/ЕГ + 342, 252, 8

§ 9, точка 9.1, 
подточка б

§ оригинален 
текст

ПГ + 337, 236, 12

разд.

1 +

§ 9, точка 9.1, 
подточка в

§ оригинален 
текст

2 +

22 Renew ЕГ + 444, 139, 20§ 9, точка 9.1, 
подточка г

§ оригинален 
текст

ПГ ↓

разд.

1 +

§ 9, точка 9.1, 
подточка ж

§ оригинален 
текст

2 +

§ 9, точка 9.1, 
подточка й

§ оригинален 
текст

поотд./ЕГ + 335, 259, 12

§ 9, точка 9.1, 
подточка л

14 PPE ЕГ + 363, 234, 9

разд.

1 +

§ 9, точка 9.1, 
подточка м

§ оригинален 
текст

2 +

разд.

1/ПГ + 331, 267, 9

§ 9, точка 9.2, 
подточка б

§ оригинален 
текст

2 +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

15 PPE -

разд.

1 +

§ 10, точка 10.2, 
подточка а

§ оригинален 
текст

2/ПГ + 329, 264, 12

§ 10, точка 10.2, 
подточка г, 
подточка i

16 PPE -

§ 10, точка 10.2, 
подточка г, 
подточка ii

17 PPE ЕГ + 314, 274, 19

§ 10, точка 10.2, 
подточка г, 
подточка iii

18 PPE ЕГ - 285, 293, 30

разд.

1 +

2 -

§ 11 § оригинален 
текст

3/ПГ + 329, 258, 18

1 PPE ЕГ + 319, 270, 5след 
съображение В

2 PPE ЕГ + 304, 263, 17

разд.

1 +

съображение Е § оригинален 
текст

2/ЕГ + 325, 243, 5

съображение З § оригинален 
текст

поотд./ЕГ + 325, 262, 8

3 PPE -

разд.

1 +

съображение Л

§ оригинален 
текст

2/ЕГ + 335, 263, 4

след съображение 
Л

4 PPE -

съображение М § оригинален 
текст

поотд./ЕГ + 341, 247, 17

съображение Н § оригинален 
текст

поотд. +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

съображение О § оригинален 
текст

поотд. +

разд.

1 +

съображение С § оригинален 
текст

2/ЕГ + 341, 258, 1

след 
съображение С

5 PPE -

разд.

1 +

съображение У § оригинален 
текст

2 +

6 PPE ЕГ + 300, 283, 22

разд.

1 ↓

съображение Ф

§ оригинален 
текст

2/ПГ ↓

след съображение 
Ф

7 PPE ЕГ + 303, 289, 5

разд.

1 +

съображение Х § оригинален 
текст

2/ЕГ + 324, 271, 3

съображение Ц § оригинален 
текст

поотд./ЕГ + 290, 289, 11

след съображение 
Ц

8 PPE ЕГ - 265, 270, 72

съображение Ш 9 PPE ЕГ + 284, 276, 41

предложение за резолюция (целият текст) ПГ - 212, 347, 29

 
Искания за поименно гласуване
ECR: изменение 19
PPE: § 2 (2-ра част), § 8 (2-ра част), § 9, точка 9.1, подточка б, § 9, точка 9.1, подточка г, § 9, 

точка 9.2, подточка б (1-ва част), § 10, точка 10.2, подточка а (2-ра част), § 11 (3-та 
част); съображение Ф (2-ра част)

 
Искания за гласуване поотделно
PPE: §§ 3, 4, 5, § 9, точка 9.1, подточка й; съображения З, М, Н, О, Ц
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Искания за разделно гласуване
PPE:
съображение Е
1-ва част „като има предвид, че съгласно Регламент 2019/1896 в случаите, когато Комисията 

препоръчва Съветът да я упълномощи да договори споразумение за статута с трета 
държава, тяследва да направи оценка на положението с основните права в областите, 
обхванати от споразумението за статута в съответната трета държава;“

2-ра част „като има предвид, че в своя доклад от 21 май 2019 г. консултативният форум на 
Frontex призова Frontex да извърши ефективна оценка на въздействието върху 
основните права, преди да се ангажира с трета държава;“

 
съображение Л
1-ва част целият текст с изключение на думите: „и липсата на специализиран капацитет за 

търсене и спасяване;“
2-ра част тези думи
 
съображение С
1-ва част „като има предвид, че от септември 2003 г. Сенегал е страна по Конвенцията на ООН 

срещу транснационалната организирана престъпност и допълнителните протоколи към 
нея; като има предвид, че през декември 2020 г. правителството създаде с указ 
Междуведомствения комитет за борба с нелегалната миграция; като има предвид, че 
комитетът работи по национална стратегия за борба с незаконната миграция, която 
беше приета на 27 юли 2023 г. и ще се прилага до 2032 г.;“

2-ра част „като има предвид, че правната рамка на Сенегал относно контрабандата не е в 
съответствие с Конвенцията на ООН срещу транснационалната организирана 
престъпност, съгласно която мигрантите не следва да бъдат инкриминирани след 
залавяне;“

 
съображение У
1-ва част целият текст с изключение на думите: „не е“
2-ра част тези думи
 
съображение Ф
1-ва част целият текст с изключение на думите: „липсата на безопасни и законни пътища за 

миграция, включително пречки пред достъпа до шенгенски визи;“
2-ра част тези думи
 
съображение Х
1-ва част „като има предвид, че Регламент (ЕО) № 1049/2001 кодифицира правото на публичен 

достъп до документи на законно пребиваващите лица и също така дава възможност за 
предоставяне на достъп до документи на лица, пребиваващи извън ЕС;“

2-ра част „като има предвид, че Frontex ограничава достъпа до свои документи до гражданите 
или жителите на държави от ЕС или Шенген, включително юридически лица, които 
пребивават или имат седалище в тези държави, въпреки че е все по-активен – в някои 
случаи с изпълнителни правомощия и упълномощаване за използване на сила – в 
държави извън територията на ЕС; като има предвид, че от действията на Frontex в 
трети държави могат са засегнати почти изцяло граждани или жители на държави извън 
ЕС; като има предвид, че организациите на гражданското общество в Сенегал срещат 
трудности при достъпа до информация относно евентуалното споразумение за 
статута;“

 
§ 2
1-ва част „отчита, въпреки трудната ситуация с правата на човека в страната, усилията на 

правителството на Сенегал да отстоява или подобрява правата на човека, чрез 
активното си членство в Съвета по правата на човека на ООН между 2018 и 2023 г.;“

2-ра част „изразява своята загриженост относно увеличаващите се сведения за нарушения на 
правата на човека в Сенегал, по-специално по отношение на използването на сила или 
малтретирането на мигранти по време на граничен контрол и нарастващото 
инкриминиране на гражданското общество; подчертава и осъжда многократните случаи 
на отблъскване на мигранти и бежанци от границите на Мавритания и Мали към 
Сенегал; отново заявява и подчертава, че Frontex не следва да участва в каквато и да е 
форма на отблъскване; счита, че евентуалното сключване на споразумение за статута 
между ЕС и Сенегал, предвиждащо упражняването на изпълнителни правомощия от 
Frontex в страната, крие голяма опасност Frontex да стане съучастник в пряко и косвено 
нарушаване на основните права или на задълженията за международна закрила; счита, 
че тези рискове имат сериозен характер и най-вероятно ще се запазят;“
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§ 6
1-ва част целият текст с изключение на думите: „призовава Комисията да извършва 

предварителни оценки на въздействието върху основните права, които имат отношение 
към областите, свързани с потенциално разполагане на Frontex,“, „относно сключването 
на споразумения за статута“ и „в съответствие със съображение 88 от Регламент (ЕС) 
2019/1896;“

2-ра част тези думи
 
§ 8
1-ва част „потвърждава факта, че сенегалското правителство изрази нежеланието си да 

продължи този вид сътрудничество;“
2-ра част „изразява резервите си по отношение на евентуалното сключване на споразумение за 

статута, като се вземат предвид горепосочените опасения;“
 
§ 9, точка 9.1, подточка а
1-ва част целият текст с изключение на думите: „в съответствие с подхода на служителя по 

въпросите на основните права на Frontex при започване на операции на територията на 
трета държава и в сътрудничество с служителя по въпросите на основните права 
винаги“ и „преди започване на преговори с трети държави“ 

2-ра част тези думи
 
§ 9, точка 9.1, подточка в
1-ва част целият текст с изключение на думите: „достатъчни и достъпни вътрешни и външни“ и 

„за лица, които не са граждани на ЕС“
2-ра част тези думи
 
§ 9, точка 9.1, подточка ж
1-ва част целият текст с изключение на думите: „и кандидатите за миграция“
2-ра част тези думи
 
§ 9, точка 9.1, подточка м
1-ва част целият текст с изключение на думите: „процедури“, и „за нуждаещите се лица, 

включително достъпът до информация, правна помощ, услуги по устен превод и 
необходимата подкрепа, може да се упражнява ефективно, и в който е гарантирана 
независимостта на съдебните институции и институциите по правата на човека;“

2-ра част тези думи
 
§ 9, точка 9.2, подточка б
1-ва част целият текст с изключение на думите: „стабилен, независим, ефикасен и леснодостъпен 

механизъм за подаване на жалби“
2-ра част тези думи
 
§ 10, точка 10.2, подточка а
1-ва част целият текст с изключение на думите: „във връзка с правата на човека в страната“
2-ра част тези думи
 
§ 11
1-ва част „припомня, че нарушенията на правата на човека, които са сериозни или има 

вероятност да продължат, са основание за поставяне под въпрос на присъствието на 
персонала на Frontex и следва да водят до повторно оценяване или преустановяване 
на разполагането на Frontex в Сенегал, в съответствие с член 46, параграф 4 от 
Регламент (ЕО) № 2019/1896 и член 18 от образеца на споразумение за статута;“ с 
изключение на думите: „са основание за поставяне под въпрос на присъствието на 
персонала на Frontex“

2-ра част тези думи
3-та част „призовава Frontex да осъди всички подобни действия, за да избегне всякакво 

съучастие в нарушения на правата на човека и да сътрудничи със съответните органи, 
за да гарантира бързото и безпристрастно разследване на всички предполагаеми 
нарушения на правата на човека;“
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11. Изпълнение на общата външна политика и политика на сигурност – годишен 
доклад за 2023 г.

Доклад: David McAllister (A9-0389/2023)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 1 98 ECR -

след § 1 19 ID ПГ - 130, 379, 19

§ 4, буква а 99 ECR ЕГ - 236, 288, 13

4, буква б 100 ECR ПГ - 143, 380, 24

разд.

1 +

§ 5 § оригинален 
текст

2/ПГ + 524, 5, 13

§ 7 82 PPE +

101 ECR ПГ - 108, 409, 28

разд.

1 +

§ 9

§ оригинален 
текст

2 +

§ 10 84 PPE +

102 ECR -§ 13

§ оригинален 
текст

ПГ + 423, 88, 31

§ 14 § оригинален 
текст

ПГ + 398, 82, 63

§ 15 103 ECR -

28 The Left ПГ - 51, 462, 36§ 16

85 PPE +

86 PPE +§ 17

104 ECR ↓

след § 18 29 The Left ПГ - 49, 471, 25

87 PPE +§ 19

105 ECR ПГ - 181, 337, 22
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

88 PPE +

разд.

1/ЕГ + 268, 244, 16

§ 20

106 ECR

2/VE + 266, 248, 30

§ 22 89 PPE +

§ 23 107 ECR -

§ 25 108 ECR -

109 ECR -

разд.

1 +

§ 27, уводна част

§ оригинален 
текст

2/ПГ + 362, 151, 37

§ 27, буква а 110з ECR ПГ - 144, 374, 24

27, буква б 111з ECR ПГ - 152, 362, 31

27, буква в 112з ECR -

§ 27, буква г 113з ECR -

§ 27, буква д 114з ECR ПГ - 249, 273, 21

§ 36 40 S&D ПГ + 283, 240, 15

след § 36 20 ID ПГ - 58, 460, 16

§ 37 115 ECR -

§ 40 30 The Left ПГ - 129, 368, 44

след § 42 22 Renew +

след § 44 23 Renew +

§ 49 90 PPE +

§ 51 1 Verts/ALE ЕГ - 163, 353, 23

§ 54 91 PPE +

§ 55 92 PPE +

разд.

1 +

§ 56 § оригинален 
текст

2/ПГ + 489, 21, 26
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

след § 56 41 S&D +

§ 57 49 PPE +

50 PPE +след § 57

§ устно 
изменение

+

§ 58 51 PPE +

след § 58 42 S&D ПГ + 426, 52, 69

разд.

1/ПГ + 438, 46, 51

2 Verts/ALE

2/ПГ + 320, 183, 34

43 S&D +

§ 59

52 PPE +

§ 63 3 Verts/ALE ПГ - 196, 341, 11

след § 64 4 Verts/ALE ПГ + 452, 46, 41

53 PPE +

5 Verts/ALE ↓

разд.

1 ↓

§ 65

§ оригинален 
текст

2 ↓

54 PPE +

6 Verts/ALE ↓

§ 66

116 ECR ПГ + 471, 32, 34

разд.

1 +

§ 68 7 Verts/ALE

2 +

разд.

1/ЕГ + 399, 118, 20

§ 70 117 ECR

2/ЕГ + 331, 183, 34

§ 72 55 PPE +

§ 73 8 Verts/ALE +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 74 56 PPE +

§ 75 57 PPE +

44 S&D устна 
промяна

+§ 77

58 PPE ↓

§ 79 9 Verts/ALE ЕГ + 293, 231, 8

10 Verts/ALE -§ 80

118 ECR -

§ 81 119 ECR -

§ 86 59 PPE +

§ 87 120 ECR ПГ - 218, 316, 17
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

разд.

1 +

24 Renew

2/ЕГ + 270, 245, 29

разд.

1/ПГ ↓

2/ПГ ↓

3/ПГ ↓

4/ПГ ↓

5/ПГ ↓

6/ПГ ↓

45 S&D

7/ПГ ↓

разд.

1 ↓

2 ↓

3 ↓

60 PPE

4 ↓

разд.

1/ПГ ↓

31 The Left

2/ПГ ↓

§ 88

121 ECR ↓

разд.

1/ПГ - 167, 346, 27

32 The Left

2/ПГ + 270, 252, 19

33 The Left ПГ - 73, 448, 22

34 The Left ПГ - 103, 393, 38

35 The Left ПГ - 236, 294, 15

след § 88

61 PPE ЕГ + 284, 184, 59
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

25 Renew ЕГ + 312, 209, 14

разд.

1/ПГ + 430, 34, 68

47 S&D

2/ПГ + 299, 186, 51

62 PPE +

разд.

1 ↓

§ 89

§ оригинален 
текст

2 ↓

след § 89 26 Renew +

§ 90 122 ECR -

§ 91 11 Verts/ALE +

§ 92 63 PPE +

§ 97 64 PPE +

§ 99 65 PPE ЕГ + 341, 175, 31

§ 100 66 PPE +

§ 101 12 Verts/ALE +

§ 102 13 Verts/ALE ПГ + 509, 14, 18

14 Verts/ALE ПГ + 469, 30, 31

разд.

1 ↓

§ 103

123 ECR

2 ↓

§ 105 27 Renew +

15 Verts/ALE +§ 106

124 ECR +

§ 108 16 Verts/ALE ПГ + 480, 25, 27

§ 109 17 Verts/ALE +

18 Verts/ALE ПГ + 485, 26, 25§ 110

67 PPE +

§ 112 68 PPE +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 113 69 PPE +

70 PPE +

71 PPE +

разд.

1 +

след § 116

72 PPE

2 +

§ 117 73 PPE +

36 The Left ПГ - 91, 408, 49

разд.

1/ПГ - 230, 275, 31

125 членове на ЕП

2/ПГ ↓

разд.

1/ЕГ - 180, 286, 67

2/ПГ ↓

126 членове на ЕП

3/ПГ ↓

74 PPE +

48 S&D ↓

разд.

1 ↓

§ 118

§ оригинален 
текст

2/ПГ ↓

§ 119 75 PPE +

76 PPE +след позоваване 4

77 PPE +

позоваване 11 93 ECR +

37 S&D +след позоваване 
13

38 S&D +

позоваване 33 94 ECR -

след позоваване 
33

21 Renew +

съображение Г 78 PPE +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

след съображение 
Е

79 PPE +

съображение З 95 ECR -

39 S&D +

разд.

1/ПГ + 427, 37, 86

след съображение 
З

46 S&D

2/ПГ + 281, 218, 40

съображение И 96 ECR ПГ + 269, 263, 10

80 PPE +

разд.

1/ЕГ + 382, 139, 8

съображение К

97 ECR

2 +

81 PPE +след съображение 
К

§ устно 
изменение

+

предложение за резолюция (целият текст) ПГ + 338, 86, 122

 
Искания за поименно гласуване
Verts/ALE: изменения 2, 3, 4, 13, 14, 16, 18, 125
The Left: изменения 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36; §§ 5 (2-ра част), 13, 14, 27 (2-ра част), 56 (2-

ра част), 118 (2-ра част), 126 (2-ра и 3-та част)
S&D: изменения 40, 42, 45, 46, 47
ECR: изменения 96, 100, 101, 105, 110, 111, 114, 116, 120
ID: изменения 19, 20, 125

 
Искания за разделно гласуване
The Left:
§ 5
1-ва част „изразява загриженост, че незаконната, непровокирана и неоправдана агресивна война 

на Русия срещу Украйна, за която способства и която подкрепя режимът на Лукашенко в 
Беларус и режимът на моллите в Иран, върна войната на европейския континент;“

2-ра част „отново осъжда по възможно най-категоричен начин действията на руското 
ръководство, които включват нарушаване на международното право, нарушаване на 
признатите граници, незаконно прехвърляне и депортиране на защитени лица и деца и 
извършване на кражба на земя и тежки военни престъпления; изисква от Русия и 
нейните марионетни сили да прекратят всички военни действия и руското ръководство 
незабавно и безусловно да изтегли войските си от международно признатата територия 
на Украйна и от всяка друга държава, чиято територия или части от нея тя окупира 
незаконно; осъжда всички хибридни атаки, използвани от Русия в Украйна, и 
категорично осъжда разпространението на пропагандата на Русия относно войната ѝ в 
Украйна;“

 
§ 27, уводна част
1-ва част целият текст с изключение на думите: „отново призовава Съвета да преминава 

постепенно към гласуване с квалифицирано мнозинство“
2-ра част тези думи
 
§ 56
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1-ва част „осъжда активната роля на режима на Лукашенко в подкрепа на агресивната война на 
Русия срещу Украйна;“

2-ра част „подчертава спешната необходимост санкциите срещу Русия да бъдат приложени и 
срещу Беларус, тъй като режимът на Лукашенко е в пълна степен съучастник в 
извършените военни престъпления, например отвличането на хиляди украински деца;“

 
§ 118
1-ва част „отбелязва срещата на високо равнище на 17 и 18 юли 2023 г. между ЕС и Общността 

на латиноамериканските и карибските държави и изразява надежда, че тя ще подобри 
отношенията между двата региона, особено като се има предвид нарастващото 
влияние на Китай и Русия в Латинска Америка и Карибския басейн; призовава 
държавите членки и ЕСВД да се стремят към проактивна дипломация в региона, като 
поставят силен акцент върху защитата на многостранния световен ред, 
международното право и зачитането на демокрацията и правата на човека; приветства 
приключването на преговорите по усъвършенстваното рамково споразумение между 
ЕС и Чили и призовава за напредък в подписването и ратифицирането на 
Споразумението за асоцииране между ЕС и Мексико;“

2-ра част „призовава Комисията и испанското и белгийското председателство на Съвета да 
постигнат решителен напредък и да сключат споразумението с Меркосур преди края на 
настоящия парламентарен мандат, като същевременно запазят най-високата степен на 
амбиция по отношение на прилагането на неговите разпоредби за устойчивост; 
припомня също така, че е необходимо да се приключи ратифицирането на 
Споразумението за асоцииране между ЕС и Централна Америка;“

 
изменение 126
1-ва част целият текст с изключение на думите: „в този контекст“ и „в настоящия си вид“
2-ра част „в този контекст“
3-та част „в настоящия си вид“
 
S&D:
изменение 31
1-ва част целият текст с изключение на думите: „и целенасочените нападения срещу служители 

на ООН, журналисти, лекари, хора на изкуството и цивилни лица;“
2-ра част тези думи
 
изменение 32
1-ва част „подчертава, че в неокончателното решение, постановено от Международния съд – 

най-висшият съд на ООН – се посочва, че са налице правдоподобни доказателства, за 
да бъде разследван Израел за геноцид, и призовава Израел да предприеме стъпки за 
предотвратяване на този геноцид;“

2-ра част „призовава държавите членки да подкрепят Международния съд и да изискат от Израел 
незабавно да изпълни правно обвързващите разпоредби, постановени от съда;“

 
изменение 60
1-ва част целият текст с изключение на думите: „при условие че всички заложници бъдат 

освободени незабавно и безусловно и че терористичната организация „Хамас“ бъде 
разпусната“, „което се утежнява от конфискуването на хуманитарна помощ от 
терористичната организация Хамас,“ и „изразява загриженост относно броя на 
загиналите цивилните лица, които се използват като човешки щитове, по-специално 
деца;“

2-ра част „при условие че всички заложници бъдат освободени незабавно и безусловно и че 
терористичната организация „Хамас“ бъде разпусната“,

3-та част „което се утежнява от конфискуването на хуманитарна помощ от терористичната 
организация Хамас,“

4-та част „изразява загриженост относно броя на загиналите цивилните лица, които се използват 
като човешки щитове, по-специално деца;“

 
изменение 72
1-ва част целият текст с изключение на думите: „в тази връзка решително осъжда факта, че 

кубинският режим отказа делегация на Европейския парламент да посети страната;“
2-ра част тези думи
 
изменение 97
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1-ва част целият текст с изключение на думите: „за да си възвърне със сила контрола над своята 
международно призната територия“ и „изселването на арменското население от тази 
територия“

2-ра част тези думи
 
изменение 117
1-ва част целият текст с изключение на думите: „изразява съжаление, че Азербайджан избра 

военно решение пред дипломацията по отношение на Нагорни Карабах, като 
същевременно признава, че Нагорни Карабах е международно призната за 
азербайджанска територия;“ и „която доведе до масово напускане на арменско 
население;“

2-ра част тези думи
 
изменение 123
1-ва част целият текст с изключение на думите: „и религиозни“ и „за“
2-ра част тези думи
 
ID:
изменение 125
1-ва част целият текст с изключение на думите: „което ще подкопае необходимите условия за 

прилагане на Зеления пакт в селскостопанския сектор;“
2-ра част тези думи
 
PPE:
§ 9
1-ва част целият текст с изключение на думите: „институционалните реформи и реформите за 

вземане на решения“
2-ра част тези думи
 
§ 65
1-ва част „приветства препоръката на Комисията към Съвета да започне преговори за 

присъединяване с Украйна и Република Молдова; призовава Съвета да приеме рамката 
за преговори, след като Украйна и Молдова постигнат напредък по внесените закони за 
борба с корупцията и за проверка на активите и след като предприемат допълнителни 
стъпки за премахване на олигархичните структури; оценява положително препоръката 
на Комисията да се започнат преговори също с Босна и Херцеговина за 
присъединяване на страната към ЕС, след като бъде постигната необходимата степен 
на съответствие с критериите за членство;“

2-ра част „приветства кандидатурата на Косово за членство в ЕС и изисква от Комисията да ѝ 
отговори; подчертава, че кандидатурата на Косово за членство в ЕС ще бъде оценена 
въз основа на собствените заслуги на страната и на успех при изпълнението на 
критериите от Копенхаген за членство в ЕС; същевременно приветства премахването 
на визовите изисквания за гражданите на Косово, което ще влезе в сила не по-късно от 
януари 2024 г.;“

 
§ 89
1-ва част „отново изразява непоколебимата си подкрепа за договорено решение за две 

държави – Израел и Палестина, въз основа на границите от 1967 г., което предвижда 
съвместното съществуване на две суверенни и демократични държави като мирни 
съседи с обща столица Йерусалим; насърчава ЕСВД и държавите членки да поемат 
европейска инициатива за връщане към решението, основано на съществуването на 
две държави; припомня, че израелските селища в окупираните палестински територии 
са незаконни съгласно международното право; призовават за незабавно прекратяване 
на политиката на заселване, която е основна пречка за жизнеспособността на 
решението за две държави;“

2-ра част „подчертава, че продължаващата подкрепа за Агенцията на ООН за подпомагане и 
строителство за палестинските бежанци в Близкия изток продължава да бъде основен 
елемент на стратегията на ЕС за принос към стабилността и мира в Близкия изток;“

 
изменение 2
1-ва част целият текст с изключение на думите: „настоятелно призовава военната мисия на ЕС да 

предотвратява активно незаконни паради и други провокации, както и заплахи срещу 
лица, които работят за подпомагане на жертвите на геноцида и съдействат за постигане 
на междуетническо помирение и мирно бъдеще за страната;“

2-ра част тези думи
 
изменение 7



P9_PV(2024)02-28(VOT)_BG 37 PE 759.520

1-ва част целият текст с изключение на думите: „до лятото на 2024 г. на заключенията относно“
2-ра част тези думи
 
изменение 24
1-ва част целият текст с изключение на думите: „осъжда непропорционалния военен отговор на 

Израел, който доведе до безпрецедентен брой смъртни случаи сред цивилното 
население;“ и „трайно прекратяване на огъня“

2-ра част тези думи
 
изменение 45
1-ва част целият текст с изключение на думите: „както и за палестинските цивилни лица в 

Ивицата Газа, които страдат от опустошителни бомбени атентати и безпрецедентен 
брой жертви;“, „по делото относно прилагането на Конвенцията за предотвратяване и 
наказване на престъплението геноцид в Ивицата Газа;“, „във връзка с броя на жертвите 
сред цивилното население в Ивицата Газа в резултат на несъразмерната военна 
реакция на Израел; (призовава за) настоятелно“, „незабавно и постоянно“, „в отговор на 
катастрофалните равнища на продоволствена несигурност, риска от глад и 
разпространението на болести;“ и „които биха влошили и без това катастрофалното 
хуманитарно положение и биха попречили на спешно належащото предоставяне на 
основни услуги и хуманитарна помощ;“

2-ра част „както и за палестинските цивилни лица в Ивицата Газа, които страдат от 
опустошителни бомбени атентати и безпрецедентен брой жертви;“

3-та част „по делото относно прилагането на Конвенцията за предотвратяване и наказване на 
престъплението геноцид в Ивицата Газа;“

4-та част  „във връзка с броя на жертвите сред цивилното население в Ивицата Газа в резултат 
на несъразмерната военна реакция на Израел;“ (призовава за) настоятелно“,

5-та част „незабавно и постоянно“
6-та част: „в отговор на катастрофалните равнища на продоволствена несигурност, риска от глад 

и разпространението на болести;“
7-ма част: „които биха влошили и без това катастрофалното хуманитарно положение и биха 

попречили на спешно належащото предоставяне на основни услуги и хуманитарна 
помощ;“

 
изменение 46
1-ва част „като има предвид, че терористичните нападения на Хамас срещу Израел подчертаха 

нестабилното и динамично положение със сигурността в Близкия изток и 
необходимостта ЕС и други международни участници да поемат по-голяма отговорност 
и да подпомагат правителствата и организациите на гражданското общество в региона 
за постигането на траен и устойчив мир, по-специално чрез продължаване на 
подкрепата за решение, основаващо се на две държави, между Израел и Палестина; 
като има предвид, че на 7 октомври 2023 г. 1139 израелци и чуждестранни граждани 
бяха убити, а 240 души бяха взети за заложници по време на ужасяващото 
терористично нападение от страна на Хамас; като има предвид, че десетки хиляди 
невинни палестинци и стотици служители на ООН, медицински персонал и журналисти 
бяха убити в Ивицата Газа в резултат на реакцията на израелското правителство;“

2-ра част „като има предвид, че продължаващото бомбардиране и принудителната евакуация на 
палестинци в южната част на Ивицата Газа създадоха бедствено и бързо влошаващо 
се хуманитарно положение; като има предвид, че при нападения на израелските сили и 
заселници са убити най-малко 330 палестинци на Западния бряг от 7 октомври 2023 г. 
насам; като има предвид, че в своето неокончателно решение Международният съд 
постанови, че Израел трябва да приложи временните мерки по делото „Прилагане на 
Конвенцията за предотвратяване и наказване на престъплението геноцид в Ивицата 
Газа (Южна Африка /Израел)“;

 
изменение 47
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1-ва част „отбелязва със загриженост неотдавнашните обвинения на Израел срещу 12 служители 
на Агенцията на ООН за подпомагане и строителство за палестинските бежанци в 
Близкия изток (UNRWA); приветства незабавния и решителен отговор на ООН на 
обвиненията, включително незабавното уволнение на въпросните служители и 
започването на две отделни разследвания по въпроса от Службата на ООН за 
вътрешен надзор (OIOS) и независимата група за преглед, ръководена от бившия 
френски министър Катрин Колона и три европейски организации; във връзка с това 
призовава Израел да си сътрудничи тясно и да предостави всички необходими 
доказателства на OIOS и на независимата група за преглед;“

2-ра част „приветства решението на Комисията да не спира финансирането за UNRWA, преди 
ООН да обяви резултата от разследванията и действията, които ще предприеме; 
настоятелно призовава всички държави донори, които са преустановили 
финансирането си за UNRWA поради обвиненията, да преразгледат решението си в 
светлината на незабавния отговор на UNRWA на обвиненията и решаващата роля на 
Агенцията за предоставяне на животоспасяваща помощ на двата милиона души в 
ивицата Газа, които зависят от нея за оцеляването си в условията на една от най-
големите и най-сложни хуманитарни кризи в света;“

 
изменение 106
1-ва част целият текст с изключение на думите: „отбрана и“
2-ра част тези думи
 

 
Разни
Фабио Масимо Касталдо представи следното устно изменение с цел да се добави ново съображение 
след съображение К:
„като има предвид, че за да се приложат практически мерки за постигане на мир, е необходим 
всеобхватен подход за укрепване на мира с участието на граждански специалисти;  като има предвид, 
че местните и международните неправителствени организации извършват изключително важни 
дейности, насочени към предотвратяването на конфликти и мирното разрешаване на конфликти, и че е 
от първостепенно значение да се извлече максимална полза от техния опит;“
Райнхард Бютикофер представи следното устно изменение с цел да се добави нов параграф след 
параграф 57:
„изразява силна загриженост относно публичното изявление на президента Вучич от февруари 2024 г., 
с което изрично подкрепя евентуални военни мерки от страна на КНР срещу Тайван в противоречие с 
политиката на ЕС в подкрепа на статуквото в Тайванския проток и която предупреждава срещу 
едностранни мерки, по-специално със сила или принуда;“
Дейвид Макалистър представи следните устни изменение на изменения 44 и 58.
„приветства частичното намаляване на напрежението в Източното Средиземноморие и Егейско море и 
призовава Турция да работи за конструктивен, ненападателен или агресивен подход с партньорите си в 
тези региони; във връзка с това приветства забавяното дълго време решение на Турция и Унгария да 
одобри окончателно присъединяването на Швеция към НАТО и настоятелно призовава турските 
национални органи да си сътрудничат тясно с пратеника на ЕС за прилагане на санкциите;“

 

12. Изпълнение на общата политика за сигурност и отбрана – годишен доклад за 2023 
г.

Доклад: Sven Mikser (A9-0403/2023)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

след § 1 9 ID ПГ - 130, 388, 18
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

разд.

1/ПГ - 229, 274, 35

11 The Left

2/ПГ - 114, 392, 34

разд.

1/ПГ + 372, 154, 13

2/ПГ + 479, 40, 21

3/ПГ - 239, 250, 51

4/ПГ - 241, 261, 30

5/ПГ + 347, 162, 29

§ 3

27 S&D

6/ПГ + 506, 13, 13

12 The Left ПГ - 216, 298, 24

13 The Left ЕГ - 186, 325, 24

разд.

1/ПГ - 133, 386, 27

14 The Left

2/ПГ - 226, 292, 31

15 The Left ПГ - 74, 451, 20

16 The Left ПГ - 110, 407, 26

17 The Left ПГ - 234, 291, 17

28 S&D +

след § 3

62 ECR ↓

3 Verts/ALE ПГ + 364, 130, 41

4 Verts/ALE ПГ - 238, 242, 59

5 Verts/ALE ПГ - 108, 359, 76

след § 5

6 Verts/ALE ПГ + 418, 64, 48

29 S&D +

48 Renew +

разд.

1 ↓

§ 6

§ оригинален 
текст

2 ↓
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

след § 6 7 Verts/ALE ЕГ - 214, 304, 11

§ 8 30 S&D +

8 Verts/ALE ПГ + 434, 60, 41§ 10

31 S&D +

след § 14 18 The Left ПГ - 81, 419, 35

след § 15 53 PPE +

63 ECR ПГ - 140, 382, 21

разд.

1/ПГ + 410, 105, 16

§ 17

§ оригинален 
текст

2/ПГ + 354, 167, 20

64з ECR -

19 The Left ПГ - 66, 443, 35

§ 18

§ оригинален 
текст

ПГ + 313, 171, 38

след § 18 20 The Left ПГ - 53, 437, 43

§ 19 § оригинален 
текст

ПГ + 389, 81, 62

65 ECR -

разд.

1 +

§ 20

§ оригинален 
текст

2 +

§ 21 § оригинален 
текст

ПГ + 400, 90, 38

32 S&D +§ 22

§ оригинален 
текст

ПГ ↓

§ 23 66 ECR -

67 ECR -§ 24

68 ECR ЕГ + 442, 50, 27

33 S&D +§ 25

69 ECR ПГ + 282, 236, 23
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 30 § оригинален 
текст

поотд. +

§ 33 70 ECR -

§ 35 34 S&D +

§ 38 35 S&D +

§ 39 36 S&D +

37 S&D +

разд.

1 +

§ 41

49 Renew

2/ЕГ - 120, 300, 123

§ 43 71 ECR -

§ 44 72 ECR ПГ - 99, 426, 21

след § 45 50 Renew +

§ 46 73 ECR ПГ - 243, 263, 26

след § 46 74 ECR -

§ 47 75 ECR +

§ 56 2 Verts/ALE ПГ - 215, 297, 31

§ 57 76 ECR -

38 S&D +§ 58

77 ECR -

§ 59 39 S&D +

§ 60 78 ECR ЕГ - 161, 353, 28

§ 62 79 ECR -

§ 64 80 ECR ПГ + 481, 11, 35

40 S&D ПГ - 238, 268, 26§ 67

52 членове на ЕП -

§ 72 81 ECR ПГ - 103, 395, 31

§ 77 41 S&D +

§ 79 42 S&D +

след § 80 43 S&D +
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 82 82 ECR +

§ 83 83 ECR ПГ + 503, 17, 21

§ 88 84 ECR +

разд.

1 +

§ 89 § оригинален 
текст

2 +

след § 90 85 ECR ПГ - 89, 351, 99

§ 96 § оригинален 
текст

устна 
промяна

+

§ 98 87 ECR +

§ 100 51 Renew +

88 ECR -

разд.

1 +

§ 102

§ оригинален 
текст

2 +

21 S&D +след позоваване 
14

22 S&D +

след позоваване 
45

45 Renew +

преди 
съображение А

10 The Left ПГ - 46, 454, 34

съображение В 54 ECR +

съображение Г 55 ECR -

23 S&D +съображение И

56 ECR ПГ - 174, 332, 29

след съображение 
Л

46 Renew +

съображение К 57 ECR -
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

разд.

1/ПГ + 523, 4, 9

2/ПГ + 369, 105, 51

3/ПГ + 417, 93, 22

4/ПГ + 270, 244, 20

24 S&D

5/ПГ - 257, 260, 19

съображение Л

58 ECR ЕГ + 341, 156, 27

след съображение 
Л

25 S&D +

59 ECR ПГ - 166, 362, 11

разд.

1 +

съображение О

§ оригинален 
текст

2 +

съображение Р 60 ECR +

съображение У 26 S&D +

съображение Х 1 Verts/ALE ПГ - 174, 328, 40

съображение АЕ 61 ECR ПГ - 108, 394, 32

след съображение 
АК

47 Renew +

предложение за резолюция (целият текст) ПГ + 350, 91, 96

 
Искания за поименно гласуване
The Left: изменения 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20; §§ 17, 18, 21, 22
Verts/ALE: изменения 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8
S&D: изменения 24, 27, 40
ID: изменение 9
ECR: изменения 56, 59, 61, 63, 69, 72, 73, 80, 81, 83, 85

 
Искания за гласуване поотделно
ECR: § 30

 
Искания за разделно гласуване
S&D:
изменение 11
1-ва част целият текст с изключение на думите: „и целенасочените нападения срещу служители 

на ООН, журналисти, лекари, хора на изкуството и цивилни лица;“
2-ра част тези думи
 
изменение 14
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1-ва част „подчертава, че в неокончателното решение, постановено от Международния съд – 
най-висшият съд на ООН – се посочва, че са налице правдоподобни доказателства, за 
да бъде разследван Израел за геноцид, и призовава Израел да предприеме стъпки за 
предотвратяване на този геноцид;“

2-ра част „призовава държавите – членки на ЕС, да подкрепят Международния съд и да изискат 
от Израел незабавно да изпълни правно обвързващите разпореждания, издадени от 
Международния съд;“

 
изменение 49
1-ва част целият текст с изключение на думите: „и следва да бъде финансиран с европейски 

облигации; призовава Комисията възможно най-скоро да представи конкретно 
предложение в това отношение;“

2-ра част тези думи
 
ECR:
съображение О
1-ва част целият текст с изключение на думите: „отворена стратегическа автономност“
2-ра част тези думи
 
§ 6
1-ва част целият текст с изключение на думите: „трябва да са в съответствие с Общата позиция 

на ЕС относно износа на оръжие, международното право в областта на правата на 
човека и хуманитарното право и“

2-ра част тези думи
 
§ 17
1-ва част целият текст с изключение на думите: „отново призовава Съвета да преминава 

постепенно към гласуване с квалифицирано мнозинство за решения относно ОВППС и 
ОПСО, поне в тези области, които нямат военни последици;“

2-ра част тези думи
 
§ 20
1-ва част целият текст с изключение на думите: „за укрепване на стратегическата автономност на 

ЕС“
2-ра част тези думи
 
§ 89
1-ва част целият текст с изключение на думите: „призовава държавите членки да спазват изцяло 

Обща позиция 2008/944/ОВППС от 8 декември 2008 г., определяща общи правила за 
режим на контрол върху износа на военни технологии и оборудване, изменена с 
Решение (ОВППС) 2019/1560 на Съвета;“

2-ра част тези думи
 
§ 102
1-ва част целият текст с изключение на думите: „настоятелно повтаря призива си за създаването 

на пълноправна комисия на Европейския парламент по сигурност и отбрана с пълни 
законодателни и бюджетни отговорности по въпросите на европейската отбрана, 
включително мерките, насочени към укрепване на ЕОТИБ, при условие че тази комисия 
поеме водеща роля по отношение на възникващите достижения на правото в областта 
на отбраната в рамката на ЕС и има контролни, законодателни и бюджетни 
отговорности;“

2-ра част тези думи
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PPE:
изменение 24
1-ва част „като има предвид, че на 7 октомври 2023 г. 1139 израелци и чуждестранни граждани 

бяха убити, а 240 души бяха взети за заложници по време на ужасяващото 
терористично нападение от страна на Хамас;“

2-ра част „като има предвид, че десетки хиляди невинни палестинци и стотици служители на 
ООН, медицински персонал и журналисти бяха убити в Ивицата Газа в резултат на 
реакцията на израелското правителство;“

3-та част „като има предвид, че продължаващото бомбардиране и принудителната евакуация на 
палестинци в южната част на Ивицата Газа създадоха бедствено и бързо влошаващо 
се хуманитарно положение;“

4-та част „като има предвид, че при нападения на израелските сили и заселници са убити най-
малко 330 палестинци на Западния бряг от 7 октомври 2023 г. насам;“

5-та част „като има предвид, че в своето неокончателно решение Международният съд 
постанови, че Израел трябва да приложи временните мерки по делото „Прилагане на 
Конвенцията за предотвратяване и наказване на престъплението геноцид в Ивицата 
Газа (Южна Африка /Израел)“;“

 
изменение 27
1-ва част „както и за палестинските цивилни лица в Ивицата Газа и на Западния бряг;“
2-ра част „подчертава, че всички страни трябва въ всеки един момент да правят разграничение 

между бойци и цивилни лица, и че страните могат да атакуват само бойци и военни 
цели;“

3-та част „настоятелно призовава за незабавно и постоянно прекратяване на огъня и за 
осигуряване на непрекъснат, бърз, безопасен и безпрепятствен достъп до хуманитарна 
помощ, така че тя да достигне до нуждаещите се чрез всички необходими мерки, 
включително хуманитарни коридори, с оглед на катастрофалните равнища на 
продоволствена несигурност, риска от глад и разпространението на болести;“

4-та част „изразява дълбока загриженост във връзка с броя на жертвите сред цивилното 
население в Ивицата Газа в резултат на несъразмерната военна реакция на Израел;“

5-та част „отправя искане към израелското правителство да не предприема военни действия в 
Рафа, които ще влошат и без това катастрофалното хуманитарно положение и ще 
попречат на спешно належащото предоставяне на основни услуги и хуманитарна 
помощ;“

6-та част: „призовава за щателно разследване на ролята на трети държави, включително Иран и 
Катар, и недържавни образувания при предоставянето на финансова, материална и 
оперативна подкрепа на Хамас;“

 
 

Разни
Изменения 86 и 44 бяха оттеглени.
Свен Миксер представи следното устно изменение на параграф 96:
„приветства присъединяването на Финландия към НАТО; изразява дълбоко съжаление относно 
забавянето на ратифицирането на присъединяването на Швеция към НАТО;  осъжда в този контекст 
също така опитите за подкопаване на демократичните свободи в държавите – членки на ЕС, чрез 
инструментализиране на предоставянето на съгласие за присъединяването на Швеция към НАТО; 
приветства в това отношение дълго отлаганото решение на Турция и Унгария да одобрят 
присъединяването на Швеция към НАТО настоятелно призовава турските органи да изпълнят 
обещанието си за по-конструктивно партньорство в НАТО, включително в Източното 
Средиземноморие;“

 

13. Правата на човека и демокрацията по света и политиката на Европейския съюз в 
тази област – годишен доклад за 2023 г.

Доклад: Nacho Sánchez Amor (A9-0424/2023)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 1 9 ID -

след § 10 17 The Left -
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 11 18 The Left -

3 PPE +

30 S&D ПГ - 248, 257, 32

разд.

1 -

19 The Left

2 -

24 The Left ЕГ + 265, 253, 10

разд.

1/ЕГ - 111, 386, 28

след § 11

20 The Left

2/ЕГ - 243, 279, 15

21 The Left -след § 12

22 The Left ПГ + 253, 234, 45

след § 13 23 The Left -

разд.

1/ЕГ + 286, 203, 37

след § 14 25 The Left

2/ЕГ - 110, 386, 24

разд.

1 -

след § 15 26 The Left

2 -

след § 19 10 ID ПГ - 104, 423, 12

11 ID ПГ - 224, 276, 27§ 24

43 ECR ПГ + 265, 260, 11

след § 28 12 ID ПГ - 259, 262, 10

след § 30 13 ID ПГ - 98, 423, 19

§ 31 38 ECR ПГ - 253, 271, 13

след § 32 27 The Left +

§ 34 39 ECR ПГ - 238, 274, 30
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

разд.

1 +

подзаглавие 9 
(между параграфи 

35 и 36)

§ оригинален 
текст

2 +

разд.

1 +

§ 36 § оригинален 
текст

2 +

разд.

1 +

2 +

§ 37 § оригинален 
текст

3 +

разд.

1 +

§ 38 § оригинален 
текст

2 +

1 Renew ЕГ + 265, 192, 42§ 39

§ оригинален 
текст

ПГ ↓

14 ID ПГ - 149, 353, 17след § 40

32 ECR ПГ - 136, 381, 11

15 ID ПГ - 76, 422, 39

44 ECR ПГ - 108, 413, 11

разд.

1 +

§ 44

§ оригинален 
текст

2/ПГ + 423, 109, 6

след § 44 16 ID ПГ - 114, 411, 11

§ 46 4 PPE ЕГ - 232, 285, 8

33 ECR -след § 48

34 ECR -

§ 49 5 PPE -

§ 51 28 The Left -

§ 52 6 PPE -
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

разд.

1 +

§ 56 § оригинален 
текст

2 +

§ 62 29 The Left ЕГ + 269, 234, 16

§ 65 § оригинален 
текст

поотд. +

разд.

1 +

§ 67 § оригинален 
текст

2 +

§ 73 45 ECR -

40 ECR ПГ - 215, 300, 29§ 76

46 ECR ПГ - 83, 425, 23

разд.

1 +

§ 79 § оригинален 
текст

2/ПГ + 392, 121, 18

7 PPE -§ 85

47 ECR ПГ - 233, 289, 17

разд.

1 +

§ 86 § оригинален 
текст

2 +

разд.

1 +

§ 88 § оригинален 
текст

2/ПГ + 395, 118, 27

след позоваване 8 31 ECR ПГ - 247, 287, 4

след позоваване 
65

41 ECR ЕГ + 421, 98, 19

съображение Е 35 ECR -

36 ECR ПГ - 194, 289, 50съображение Ж

37 ECR ПГ - 85, 434, 20

съображение И 42 ECR ПГ - 238, 272, 19
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

след съображение 
И

8 ID ПГ - 229, 286, 18

разд.

1 +

съображение К § оригинален 
текст

2 +

след съображение 
П

2 PPE +

предложение за резолюция (целият текст) ПГ + 377, 90, 68

 
Искания за поименно гласуване
The Left: изменение 22
S&D: изменение 30
ID: §§ 39, 44 (2-ра част), 79 (2-ра част), 88 (2-ра част); изменения 8, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
ECR: изменения 31, 32, 36, 37, 38, 39, 40, 42, 43, 44, 46, 47

 
Искания за гласуване поотделно
Verts/ALE: § 39
PPE: §§ 39, 65

 
Искания за разделно гласуване
S&D:
изменение 19
1-ва част „изразява дълбока загриженост и решително осъжда жестокостите, военните 

престъпления и тежките нарушения на международното хуманитарно право, извършени 
от израелските въоръжени сили в Газа; осъжда най-категорично израелските нападения 
с въздушни удари и използването на химическо оръжие срещу палестински цивилни 
лица в Ивицата Газа; подчертава, че тези нападения са военни престъпления и 
нарушение на Женевската конвенция;“

2-ра част „осъжда политиката на Израел на колективно наказание срещу народа на Газа, която 
противоречи на международното хуманитарно право и трябва да бъде спряна; 
подчертава, че принудителното експулсиране на население е военно престъпление; 
изразява загриженост относно регионалните последици от бягство на палестинци от 
Ивицата Газа;“

 
изменение 20
1-ва част „призовава да се подкрепи инициативата на Република Южна Африка за наказателно 

преследване на Израел за военни престъпления и геноцид в Газа; подчертава, че в 
неокончателното решение, постановено от Международния съд – най-висшият съд на 
ООН – се посочва, че са налице правдоподобни доказателства, за да бъде разследван 
Израел за геноцид, и призовава Израел да предприеме стъпки за предотвратяване на 
този геноцид;“

2-ра част „призовава държавите членки да подкрепят Международния съд и да изискат от Израел 
незабавно да изпълни правно обвързващите разпоредби, постановени от съда;“

 
изменение 25
1-ва част целият текст с изключение на думите: „като например в Палестина и Западна Сахара“
2-ра част тези думи
 
Verts/ALE:
изменение 26
1-ва част целият текст с изключение на думите: „в ескалиране на насилието или“
2-ра част тези думи
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PPE:
подзаглавие 9 (между параграфи 35 и 36)
1-ва част целият текст с изключение на думите: „включително сексуалното и репродуктивното 

здраве и права“
2-ра част тези думи
 
§ 36
1-ва част целият текст с изключение на думите: „по-специално по отношение на сексуалното и 

репродуктивното здраве и права (СРЗП)“
2-ра част тези думи
 
§ 37
1-ва част целият текст с изключение на думите: „права“ (в акронима СРЗП) (4 употреби), 

„безопасен и законен аборт“, и „включително на достъпа до безопасен и законен аборт“
2-ра част „права“ (в акронима СРЗП) (4 употреби)
3-та част „безопасен и законен аборт“, и „включително на достъпа до безопасен и законен аборт“
 
§ 38
1-ва част целият текст с изключение на думите: „права“ (в акронима СРЗП) (2 употреби)
2-ра част тази дума
 
§ 56
1-ва част целият текст с изключение на думите:  „едно приобщаващо образование“
2-ра част тези думи
 
§ 67
1-ва част „изразява загриженост от заплахата, която изкуственият интелект (ИИ) може да 

представлява за демокрациите и правата на човека, особено ако не е надлежно 
регулиран; приветства заключенията на Съвета от 26 юни 2023 г. за укрепване на 
ролята и лидерската позиция на ЕС в глобалното цифрово управление, по-специално 
позицията му на определящ фактор в глобалната цифрова нормативна уредба, и в този 
смисъл приветства предложението за регламент за хармонизиране на правилата 
относно ИИ, които трябва да защитават правата на човека, по-специално правото на 
личен живот и недискриминация, и предимствата, които ИИ може да предложи за 
благосъстоянието на хората; подчертава, че са необходими спешен надзор, стабилна 
прозрачност и подходящи гаранции за новите и нововъзникващи технологии, като 
например шпионския софтуер; подчертава значението на основан на човешките права 
подход към тези технологии; осъжда използването на нови и нововъзникващи 
технологии като инструменти за принуда с цел увеличаване на тормоза, сплашването и 
преследването на защитници на правата на човека, активисти, журналисти, адвокати и 
малцинства;“

2-ра част „заема твърдата позиция, че износът на шпионски софтуер от Съюза за трети държави, 
където такива инструменти се използват срещу активисти за правата на човека, 
журналисти и критици на правителството, е тежко нарушение на основните права, 
залегнали в Хартата, и грубо нарушение на правилата на Съюза за износ;“

 
§ 86
1-ва част целият текст с изключение на думите: „по-специално над правозащитнички, работещи 

по СРЗП;“
2-ра част тези думи
 
Съображение K
1-ва част целият текст с изключение на думите: „включително техните сексуални и репродуктивни 

права,“ и „и сексуално и репродуктивно здраве и права“
2-ра част тези думи
 
ID:
§ 44
1-ва част целият текст с изключение на думите: „както и за спазване на принципа на забрана за 

връщане“
2-ра част тези думи
 
§ 79
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1-ва част целият текст с изключение на думите: „отбелязва обаче предизвикателствата, които 
изискването за единодушие поставя при тяхното приемане, и отново призовава за 
въвеждането на гласуване с квалифицирано мнозинство за решенията във връзка с 
Глобалния режим на санкции;“

2-ра част тези думи
 
§ 88
1-ва част целият текст с изключение на думите: „призовава ЕС и неговите държави членки да се 

застъпят за собствено и постоянно място на Съюза в многостранните форуми и да 
осигурят по-добра координация, включително в Съвета за сигурност на ООН, освен 
съществуващото място, определено за държавите — членки на ЕС;“

2-ра част тези думи
 

 

14. Финансови дейности на Европейската инвестиционна банка – годишен доклад за 
2023 г.

Доклад: David Cormand (A9-0031/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

разд.

1/ПГ + 295, 212, 16

2/ПГ + 277, 216, 31

§ 31 1 Renew

3/ПГ + 284, 216, 32

3 ID ПГ - 229, 288, 11след § 37

4 ID ПГ - 62, 422, 42

§ 40 5 ID -

6 ID -след § 42

8 ID ПГ - 64, 429, 45

след § 43 7 ID -

§ 44 2 The Left, S&D ПГ + 314, 222, 7

предложение за резолюция (целият текст) ПГ + 455, 64, 26

 
Искания за поименно гласуване
Renew: изменение 1
S&D: изменение 2
ID: изменения 3, 4, 8
Verts/ALE: изменение 1

 
Искания за разделно гласуване
Verts/ALE:
изменение 1
1-ва част целият текст с изключение на думите: „боеприпасите и“ и „които надхвърлят 

приложение с двойна употреба“
2-ра част „боеприпасите и“
3-та част „които надхвърлят приложение с двойна употреба“
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15. Доклад относно доклада на Комисията за върховенството на закона за 2023 г.

Доклад: Sophia in 't Veld (A9-0025/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

предложение за 
резолюция за 
заместване

1 ID ПГ - 104, 422, 2

§ 2 3 членове на ЕП ПГ + 389, 133, 10

§ 11 § оригинален 
текст

поотд. +

4 членове на ЕП ПГ - 173, 329, 32

5 членове на ЕП ПГ - 172, 248, 112

след § 11

6 членове на ЕП ПГ - 200, 213, 115

§ 18 8 членове на ЕП ПГ + 411, 96, 25

разд.

1/ПГ + 398, 103, 20

§ 24 § оригинален 
текст

2/ПГ + 289, 160, 78

§ 27 9 членове на ЕП ПГ + 380, 130, 15

§ 28 10 членове на ЕП ПГ + 382, 102, 43

§ 34 11 членове на ЕП ПГ + 198, 135, 199

разд.

1/ПГ + 511, 6, 20

§ 35 § оригинален 
текст

2/ПГ + 347, 126, 53

§ 36 12 членове на ЕП ПГ + 416, 79, 32

§ 47 13 членове на ЕП ПГ + 383, 141, 7

§ 57 14 членове на ЕП ПГ - 157, 242, 134

разд.

1/ПГ + 459, 48, 29

2/ПГ + 406, 73, 51

§ 67 § оригинален 
текст

3/ПГ + 344, 115, 64
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 93 § оригинален 
текст

ПГ + 296, 223, 12

разд.

1/ПГ + 462, 61, 12

§ 71 § оригинален 
текст

2/ПГ + 290, 186, 48

след § 71 15 членове на ЕП ПГ + 352, 74, 91

след съображение 
Д

2 членове на ЕП ПГ + 395, 103, 35

предложение за резолюция (целият текст) ПГ + 374, 113, 45

 
Искания за поименно гласуване
Renew: изменение 15
ID: изменение 1
PPE: §§ 24, 35, 67, 71, 93; изменения 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15

 
Искания за гласуване поотделно
членове на 
ЕП:

§§ 11, 93

 
Искания за разделно гласуване
членове на ЕП:
§ 24
1-ва част целият текст с изключение на думите: „отбелязва с голяма загриженост 

неотдавнашните събития в Гърция, където независими органи, като например гръцкият 
орган за сигурност и неприкосновеност на съобщенията (ADAE) и гръцкият орган за 
защита на данните, са подложени на все по-голям натиск поради работата си във 
връзка с незаконното използване на шпионски софтуер, като членовете на 
управителния съвет на ADAE наскоро бяха заменени прибързано от гръцкия 
парламент, очевидно в резултат на предстоящото решение на ADAE да наложи глоба 
на гръцката разузнавателна агенция;“

2-ра част тези думи
 
§ 35
1-ва част целият текст с изключение на думите: „липсата на сериозен напредък в разследването 

на“ и „въз основа на доказателства, които изглежда са били на разположение на 
полицията през цялото време“

2-ра част тези думи
 
§ 67
1-ва част целият текст с изключение на думите: „и правата“ и „счита, че правото на безопасен и 

законен аборт следва да бъде установено в Хартата на основните права;“
2-ра част „и правата“ 
3-та част „счита, че правото на безопасен и законен аборт следва да бъде установено в Хартата 

на основните права;“
 
§ 71
1-ва част целият текст с изключение на думите: „призовава за създаването на всеобхватна мисия 

на ЕС за издирване и спасяване, която се изпълнява от компетентните органи на 
държавите членки и Frontex;“

2-ра част тези думи
 

 
Разни
Изменение 7 беше оттеглено.
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16. Препоръка до Съвета, Комисията и ЕСВД относно положението в Сирия

Доклад: Nathalie Loiseau (A9-0041/2024)

Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

§ 1, буква а § оригинален 
текст

ПГ + 462, 9, 35

1, буква б § оригинален 
текст

ПГ + 477, 8, 34

1, буква в 9 Renew +

§ 1, буква ж 19 ECR ПГ - 50, 444, 28

20 ECR ПГ - 127, 389, 11§ 1, буква и

§ оригинален 
текст

поотд. +

10 Renew +

21 ECR -

§ 1, буква к

§ оригинален 
текст

ПГ + 457, 29, 22

1 PPE +§ 1, буква л

22 ECR ЕГ + 273, 214, 24

§ 1, буква м § оригинален 
текст

поотд. +

11 Renew +§ 1, буква н

§ оригинален 
текст

ПГ ↓

§ 1, след буква о 12 Renew +

§ 1, буква п 13 Renew +

§ 1, буква р 14 Renew +

4 ID ПГ - 106, 411, 9

23 ECR ПГ - 102, 393, 21

разд.

1 +

2/ПГ + 398, 107, 16

§ 1, буква с

§ оригинален 
текст

3/ПГ + 408, 86, 12
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Предмет Изм. № Автор Забележки Гласуване За, против, въздържали се

след 
съображение Б

15 ECR ПГ - 111, 401, 9

съображение Д 5 Renew +

6 Renew +

разд.

1 ↓

съображение Е

§ оригинален 
текст

2 ↓

7 Renew +съображение Ж

16 ECR ЕГ - 72, 426, 13

съображение И 8 Renew +

2 ID -

разд.

1/ПГ + 302, 192, 18

2/ПГ + 305, 191, 12

след съображение 
Н

17 ECR

3/ПГ + 297, 189, 30

съображение О 18 ECR -

след съображение 
О

3 ID -

Проект на препоръка ПГ + 428, 35, 43

 
Искания за поименно гласуване
ECR: изменения 15, 17, 20, 23
Renew: изменения 4, 17, 19; § 1, буква а, § 1, буква б, § 1, буква к, § 1, буква н
ID: § 1, буква с (2-ра и 3-та част)

 
Искания за гласуване поотделно
ECR: § 1, буква м
Renew: § 1, буква и

 
Искания за разделно гласуване
PPE:
съображение Е
1-ва част целият текст с изключение на думите: „конфликтът между Израел и Хамас, предизвикан 

от“
2-ра част тези думи
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Renew:
изменение 17
1-ва част целият текст с изключение на думите: „като има предвид, че режимът на Асад се опитва 

да изгради имидж на светски защитник на християните в Сирия, но съгласно сведенията 
режимът умишлено е разрушил църкви и е задържал най-малко стотици християнски 
граждани;“ и „като има предвид, че държавата е класирана на 12-о място сред най-
нетолерантните към християните държави;“

2-ра част „като има предвид, че режимът на Асад се опитва да изгради имидж на светски 
защитник на християните в Сирия, но съгласно сведенията режимът умишлено е 
разрушил църкви и е задържал най-малко стотици християнски граждани;“

3-та част „като има предвид, че държавата е класирана на 12-о място сред най-нетолерантните 
към християните държави;“

 
ECR, ID:
§ 1, буква с
1-ва част целият текст с изключение на думите: „Сирия не може да се разглежда изцяло или 

частично като безопасна държава за връщането на сирийски граждани, живеещи като 
бежанци и търсещи убежище в Европа и по света“ и „да изразят загриженост относно 
финансовото състояние на Агенцията и“

2-ра част „Сирия не може да се разглежда изцяло или частично като безопасна държава за 
връщането на сирийски граждани, живеещи като бежанци и търсещи убежище в Европа 
и по света“

3-та част „да изразят загриженост относно финансовото състояние на Агенцията и“
 

 

17. Допълнителна информация

Фабио Масимо Касталдо също подкрепи изменения 21 и 23 (A9-0389/2023) и изменения 45, 47 и 50 (A9-
0403/2023). 
Данута Мария Хюбнер също подкрепи изменения 285, 296, 297, 309, 310, 323, 327 (A9-0016/2024) и 
оттегли своята подкрепа на изменения 298, 300, 301, 306, 307, 319, 320, 325 (A9-0016/2024).
Василе Блага оттегли своята подкрепа на изменение 15 (A9-0025/2024).
Андрей Ковачев, Андрей Новаков, Александър Александров Йорданов, Асим Адемов, Емил Радев и 
Радан Кънев оттеглиха своята подкрепа на всички внесени изменения (A9-0025/2024).

 


